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17.08.02; 43a  ('משנה ב)   44b ( הפרקסיום  ) 
  ט-דברים כ:א –פרשת "משוח מלחמה" 

) ג( :הָעָם אֶל וְדִבֶּר הַכֹּהֵן וְנִגַּשׁ הַמִּלְחָמָה אֶל כְּקָרָבְכֶם וְהָיָה) ב( :מִצְרָיִם מֵאֶרֶץ הַמַּעַלְ� עִמָּ� אֱ�הֶי� ה' כִּי מֵהֶם תִירָא �א מִמְּ� רַב עַם וָרֶכֶב סוּס וְרָאִיתָ  אֹיְבֶי� עַל לַמִּלְחָמָה תֵצֵא כִּי) א( 
 עִם לָכֶם לְהִלָּחֵם עִמָּכֶם הַהֹלֵ� אֱ�הֵיכֶם ה' כִּי) ד( :מִפְּנֵיהֶם תַּעַרְצוּ וְאַל תַּחְפְּזוּ וְאַל תִּירְאוּ אַל לְבַבְכֶם יֵרַ� אַל אֹיְבֵיכֶם עַל לַמִּלְחָמָה הַיּוֹם קְרֵבִים אַתֶּם יִשְׂרָאֵל שְׁמַע אֲלֵהֶם וְאָמַר

 נָטַע אֲשֶׁר הָאִישׁ וּמִי) ו( :יַחְנְכֶנּוּ אַחֵר וְאִישׁ בַּמִּלְחָמָה יָמוּת פֶּן לְבֵיתוֹ  וְיָשֹׁב יֵלֵ� חֲנָכוֹ  וְ�א חָדָשׁ בַיִת בָּנָה אֲשֶׁר הָאִישׁ מִי לֵאמֹר הָעָם אֶל הַשֹּׁטְרִים וְדִבְּרוּ) ה( :אֶתְכֶם לְהוֹשִׁיעַ  אֹיְבֵיכֶם
 וְיָסְפוּ) ח( :יִקָּחֶנָּה אַחֵר וְאִישׁ בַּמִּלְחָמָה יָמוּת פֶּן לְבֵיתוֹ  וְיָשֹׁב יֵלֵ� לְקָחָהּ וְ�א אִשָּׁה אֵרַשׂ אֲשֶׁר הָאִישׁ וּמִי) ז( :יְחַלְּלֶנּוּ אַחֵר וְאִישׁ בַּמִּלְחָמָה יָמוּת פֶּן לְבֵיתוֹ  וְיָשֹׁב יֵלֵ� לוֹ חִלְּ  וְ�א כֶּרֶם

  : הָעָם בְּרֹאשׁ צְבָאוֹת שָׂרֵי וּפָקְדוּ הָעָם אֶל לְדַבֵּר הַשֹּׁטְרִים כְּכַ�ת וְהָיָה) ט( :כִּלְבָבוֹ  אֶחָיו לְבַב אֶת יִמַּס וְ�א לְבֵיתוֹ  וְיָשֹׁב יֵלֵ� הַלֵּבָב וְרַ� הַיָּרֵא הָאִישׁ מִי וְאָמְרוּ הָעָם אֶל לְדַבֵּר הַשֹּׁטְרִים

  ה, כד דברים: לָקָח אֲשֶׁר אִשְׁתּוֹ  אֶת וְשִׂמַּח אֶחָת שָׁנָה לְבֵיתוֹ  יִהְיֶה נָקִי דָּבָר לְכָל עָלָיו יַעֲבֹר וְ�א בַּצָּבָא יֵצֵא �א חֲדָשָׁה אִשָּׁה אִישׁ יִקַּח כִּי .1

  ה, יז משלי :יִנָּקֶה �א לְאֵיד שָׂמֵחַ  עֹשֵׂהוּ חֵרֵף לָרָשׁ �עֵג .2

  כז, כד משלי: בֵיתֶ� וּבָנִיתָ  אַחַר   לָ� בַּשָּׂדֶה וְעַתְּדָהּ   מְלַאכְתֶּ� בַּחוּץ הָכֵן .3

  יז, ד א שמואל: נִלְקָחָה הָאֱ�הִים וַאֲרוֹן וּפִינְחָס חָפְנִי מֵתוּ בָנֶי� שְׁנֵי וְגַם בָעָם הָיְתָה גְדוֹלָה מַגֵּפָה וְגַם פְלִשְׁתִּים לִפְנֵי יִשְׂרָאֵל נָס וַיֹּאמֶר הַמְבַשֵּׂר וַיַּעַן .4

  א, לא א שמואל :הַגִּלְבֹּעַ  בְּהַר חֲלָלִים וַיִּפְּלוּ פְלִשְׁתִּים מִפְּנֵי יִשְׂרָאֵל אַנְשֵׁי וַיָּנסֻוּ בְּיִשְׂרָאֵל נִלְחָמִים וּפְלִשְׁתִּים .5

  טז, ב יואל :מֵחֻפָּתָהּ וְכַלָּה מֵחֶדְרוֹ  חָתָן יֵצֵא שָׁדָיִם וְיֹנְקֵי עוֹלָלִים אִסְפוּ זְקֵנִים קִבְצוּ קָהָל קַדְּשׁוּ עָם אִסְפוּ .6

I ג'- משניות ב : those who return from the war (but do civil service; providing food and drink to troops, repairing roads)  

a note: directed by  כהן and declared by שוטרים ( ד-פסוקים ג  spoken by ט-פסוקים ח ,כהן  directed and declared by שוטרים)  

b someone who built a house and didn't yet dedicate it (פסוק ה)   

i includes any sort of house (inferred from בית)  

1 dissent: ראב"י – only a main residence 

2 Exception: portico etc. – never used for sleeping – unless he added any rows of stones 

(a) Also: ר' יהודה - if he builds a house on its old foundations  

(b) Also: (ר"א)  if he builds a house in the שרון – since they would have to rebuild every few years  

3 Exception: stolen house (from חנכו)  - even ריה"ג, ( 'פס' ח referrs to sinners) would require this – if he did תשובה 

ii includes any sort of acquisition (building, buying, inheriting – inferred from אשר בנה)  

c someone who planted a vineyard and didn't yet redeem it (fourth year)  

i includes any form of acquisition (planting, inheriting, buying, grafting)   - from אשר נטע 

ii includes any fruit-bearing trees (if there are at least 5); not deciduous nor less than 5 – from כרם 

1 dissent: ראב"י – only a vineyard 

2 Exception: grafting 

3 Challenge: משנה includes grafting 

4 Answer1: if grafting is מותר, (e.g. new on another new one, planted for wood no ערלה)  it may be included 

(a) Note: they didn't resolve by assigning to partners  no return from battle for partnership-owned כרם 

(b) Distinct: from all brothers returning from war for ייבום – the widow is "אשתו" of each; the כרם is neither's 

5 Answer2: our משנה refers to grafting a tree onto a vegetable (acc. to authority who allows) 

(a) Tangential rulings  of ראב"י: plant < 1 טפח always (מראית העין) ערלה and isn't מקדש as כלאים (if mini-grove [5]) 

(b) Also:  a dead person "owns" 4 אמות in each direction (for ק"ש and ת"ת) due to v. 2 (also for טומאה) 

(c) Also: a step-sister is banned from her step-brothers due to מראית העין  

(d) Also: לקט, שכחה ופאה that were set aside in the גורן are obligated in  תרו"מ – only in field (in city, all know)  

d Someone who betrothed a woman and didn't yet marry her 

i Includes a בתולה, אלמנה, שומרת יבם – even 5 brothers whose brother died childless, all return 

ii Excludes – forbidden marriage (note: unnecessary for ריה"ג; however, he may subscribe to it in case of pre-ביאה)  

iii Moral instruction: a person should first build a house, then make a living, then marry (as per v. 3  

1 Alternative application: to study or, per ר"א בריה"ג  - to character development 

II 'משנה ד: those who do not go do no national duty at all – during 1st year of marriage, of the house or the vineyard (v. 1) 

III 'משנה ה: "fear"  

a ר"ע – literal – afraid of war 

b ריה"ג – afraid of sins (even דרבנן) – although he agrees that a truly frightened person must return (esprit d'corps)   

c ר' יוסי – afraid of sins e.g. forbidden marriages (מדאורייתא) 

IV 'משנה ו: conclusion of declaration  ('פסוק ט) – they force soldiers to stay at front, since fleeing leads to defeat (vv. 4-5) 

V 'משנה ז: caveat to entire system of exemptions – only applies to לחמת רשותמ ; at מלחמת מצוה, all go (as per v. 6) 

a dissent: ר' יהודה – only applies to מלחמת מצווה, but  חובהמלחמת  – all go out  

b Explanation: difference of terminology:  

i All agree: Yehoshuan wars are מלחמת חובה (all go); David's wars (to enlarge borders) are רשות (exemptions apply) 

ii Dispute: regarding pre-emptive wars –(ת"ק) רשות or (ר' יהודה) מצוה  

1 Split the difference: according to ר' יהודה, it exempts one from other מצוות due to rule of העוסק במצוה פטור מן המצוה  


